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COBPEMEHHAA NNEKCUKOI PAGUYECKAA KAPTUHA BEJIUKOBPUTAHUU

Kapnosa 0.M.
VIBaHOBCKUYI rOCYAAPCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
153025, r. ViBarHoBo, yn. Epmaka, 4. 39, Poccwiickas ®epepayms

AHHOTaymnA. B cTaTbe PaccMaTpyUBatOTCA OCHOBHbIE TEHLEHLM W HOBbIE HAMPABNEHNS B aH-
TMINACKON HALMOHANbHOW JNiekcukorpadyuy (npodeccroHanbHas, BONOHTEPCKAA, KOMMep-
yeckas, nmapTHEpPCKas nekcukorpadus; peLeH3nMpoBaHue CroBapeil; U3y4eHne nepenexkTuBb
noJsib30BATENA), CIOXKMBLLUIECS B NMOCEAHNE rofbl B TEOPUM W NPAKTUKE COCTABJIEHUS ClIOBA-
peii aHINNIACKOro A3blKa AN 06LLMX U creluanbHbIX Lenen HoBOro nokoneHus. 0co60e BHUMA-
HUE YAENSAeTCA ONUCAHNIO aHTTTMACKNX JINHTBUCTUYHECKUX 1 QHLIMKNOMNEANYECKNX ANEKTPOHHbIX
crnosapeii B anoxy VIHTepHeTa B CBA3M C Pa3BUTMEM HOBbIX UH(OPMALMOHHBIX TEXHOMOTWIA 1
M3MEHeHnem Npodouns COBPEMEHHOr0 N0Jb30BATENS, @ TAKXKE U3YYEHMEM ero TPeboBaHUIA 1
HYXXI NPy BbI6OPE CNoBaps L1 KOHKPETHbIX UCCNeL0BaTeNbCKUX Lenei nocpeacTBoM CoLmMo-
NOrMYecKoro onpoca Yepe3 aHKeTUPOBaHUe 1 OKyNorpaduio.

Knro4eBbie cnoBa: cnoBapb, aHrnuiickas nekcukorpadous, NUHrBUCTUYECKNIA, 3HLUUKNONEON-
YECKUM, ANEKTPOHHDIA, IHTEPHET, NONb30BaTESIb, COLMOIIOrMYECKMA OMPOC NOJb30BaTENEN,
oKynorpadwms.
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Abstract. The paper presents the description of modern trends and new directions in English
national lexicography (professional, volunteer, commercial and collaborative lexicography; dic-
tionary reviewing; user’s perspective research) which were formed in recent years in lexico-
graphic theory and practice with special reference to new generation of English dictionaries for
general and special purposes. Special attention is given to the description of English linguistic
and encyclopedic electronic dictionaries in connection with intensive development of new infor-
mation technologies and changing of modern user’s profile as well as studying user’s needs and
demands for concrete tasks through sociology of a dictionary user research, questionnaires
and eye tracking.
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AHIIMIicKas Hal[MOHA/IbHAS JIeKCUKOTpadus VMeeT JaBHMe Tpaguuuy, 60raryo
TEOPUIO ¥ MHOTOBEKOBOJI MPAKTUYECKIII OIBIT 110 CO3AHNUIO CTIOBApel s 00mmx
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U cnenuanbHbIX uenein [5]. Haumuag or
HePBbIX IBYA3bIYHBIX [TIOCCAPMEB Y PaH-
HMX TOJIKOBBIX CJIOBapeil aHITIMIICKOTO
A3bIKa IIpefICchIBatomero tuma [3] n
BIUIOTb JI0 COBPEMEHHBIX JIeKCUKOIpa-
bUYeCKUX MIPOU3BENEHMIT PETUCTPUPYIO-
I[ero TUIIA, aHIIMIICKasA JeKCUKorpadus
BINMTa/lA B Cce0sA JIydllne TPajyiliuy 3a-
IIaJTHOEBPOIIEVICKOI JIeKCUKOrpapuu 1 B
HACToOsAIee BpeMs MMeeT BBICOKMIT aBTO-
pUTET B MMpe IO COCTaBICHVIO JTVMHTBU-
CTUYECKUX ¥ SHIMK/IOIE[UYECKUX CII0-
Bapeli pa3/IMYHbIX TUIIOB 11 pa3Mepos [1].
VHTepecHO OTMETUTDH, YTO AHIINIA-
CKas JIeKCMKorpadys HadyMHamach He C
TEOpMM, & C TPAKTUKU CO3[AHUA IJIOC-
capueB, KOHKOP/IAaHCOB, MH/IEKCOB I T. II.
CITPaBOYHUKOB. V] TONBKO IOC/IE MOABIIe-
HuA «bompmoro Okcdoppckoro cmosa-
ps» B AHIIMM HauMHaeT pOpMMPOBATHCA
TeopMs JeKCHMKorpaduu, KOTopas K Ha-
CTOsAIIeMy BpeMeHM) 3HAaYMTeNbHO 00ora-
TWIa 1 0000IIa MHOTOBEKOBOJ OIBIT
COCTaBJICHMA C/IOBapell, M3y4uB IPUH-
IIMIIBI COCTAB/IEHNS MeTa-, MaKpo- U MU-
KPOCTPYKTYPBI Pa3JIMYHOTO POfia CIpa-
BOYHUKOB, KpPUTepuM OTOOpa BXOJHBIX
eIVHMNL] U CIIOCOOBI IEKCMKOTpadyecKoit
paspabotku nexcukn [19]. Tak, HaunHas ¢
XX B., TOABJIAITCA He TOMBKO CONMIHBIE
TeopeTHYecKe paboThl 110 AHITIMIICKOI
nexcukorpadun [11; 14; 16; 32; 34], Ho u
IPaKTUKYMBI, IIVPOKO JCIOIb3yeMble B
00y4yeHMM JIeKCUKOrpadoB ¥ CTYHAECHTOB
¢dunonornyeckux paxynpreTos [4; 17].
AHIIMicKas 1eKCUKOrpadys B s1OXy
VIHTepHeTa MMeeT OoraTeilinii U BecChb-
Ma pasHOOOpasHBINl pemepTyap Ievar-
HBIX ¥ 97IeKTPOHHBIX TOJTKOBBIX C/IOBapeit
AHIVIMIICKOTO sA3bIKa [23, c.39-45; 30],
IpeCcTaBIeHHbIX B IEPBYI0 OYepesib BCe-
MVPHO M3BECTHBIMM U aBTOPUTETHBIMM
uspatenscrBamu. Ito Oxford University
Press, Cambridge University Press, Harp-

erCollins v mpyrue magaTenbCcKue HOMa,
3aHATbIe IyONMMKalLuell HOPMAaTMBHBIX
ClI0Bapeil COBPEMEHHOTO aHIMIMIICKOTO
A3bIKA, YIEOHBIX OJHOSABIYHBIX U JIBYS-
3bIYHBIX CIIPABOYHVKOB, OCHOBAaHHBIX Ha
aKaJeMI4YecKVX IPUHIMIAX aHITINIICKOI
HALlMOHAJIBHOM JIeKCUKorpaduy, MCTO-
pUYecKkn CIoKuBIINXCA B Bemkobpura-
uuu [12].

OZIHOBPEMEHHO C TONKOBBIMU C/IOBA-
pAMIU HAIMOHAJIBHOTO A3bIKA, KOTOpbIE
ABTAITCA KOAMPUKATOPaMy HOPMBI CO-
BPEMEHHOTO CIOBOYIIOTPeOJIeHNS, B aH-
IJINIICKOJ COBPEMEHHOM JIeKCUKorpadum
cpopMIpPOBAINCH OTHEIbHbBIE CAMOCTOS-
Te/IbHbIe HAIIPAB/IEHNA CO CBOVMU IIpefi-
MeTaM! ¥ OODBEKTaMU MUCCIIENOBAHMA.
910, mpexje BCEro, y4eOHbIe CIOBapu
[24] pnsa ompenenéHHOrO Kpyra I0/Ib30-
BaTeJIell: INKObHIKOB, CTYAEHTOB, Ilepe-
BOIYMKOB, CIEIVIaTIMICTOB, MIHOCTPAHIIEB,
U3YYaIOMMX aHITIMICKMI A3BIK KaK VHO-
CTPaHHBIII C pa3/IMYHBIM YPOBHEM BJIajie-
HMA aHITIMIICKMM A3BIKOM. B Hacrosee
BpeMs MEXIYHapOIZHBIM COOOIIeCTBOM
Hanbosiee aBTOPUTETHBIMM IPU3HAHBI
Takye y4eOHbIe C/IOBapy aHIJIMIICKOTO
A3bIKa, Kak “Oxford Learner’s Dictionary”
[31], “Cambridge Learner’s Dictionary”
[8], “Collins COBUILD Student’s Dic-
tionary” [9], monyuuBIMe IpU3HaHUE BO
BCEM MUpe.

Bce atu cioBapu cobpansl B VIHTepHe-
Te Ha CIIeLMasIbHBIX CaliTaX ¥ JOCTYIIHBI
IIMPOKOMY KPYTY IIO/Ib30BaTeIell IO BCe-
My mMupy [6; 7; 10]. Takas goCcTymHOCTD K
Mo60ro pofia CIIPaBOYHMKAM M CIIPaBOY-
HBIM pecypcaM, 6e3yCIIOBHO, CIOXWIACh
6naropaps VIHTepHeTY, Tje MOXXHO HallTh
He TOJbKO HOBBIE, HO VI aHITIOSA3BIYHbBIE
cloBapy, INpUHANIEKAIe K JIH060My
ucropuyeckomy nepuony [18, p. 167].

OHM ypgayHO COCYIIECTBYIOT C IIe-
YaTHBIMM  C/IOBApsAMM  AHIJIMIICKOTO
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A3bIKa HOBOIO IIOKOJIEHMS, OTIMYA0-
IMMUCA HOBaTOPCKUMM IIPUHIMIIAMU
nonurpapuyeckoil CeMMOTHMKU U obe-
CIIEYMBAIOLIVIMM  BOCTPEOOBAHHOCTD M
npusekatenpHocTh  (userfriendliness)
CIIPaBOYHMKOB Y IIO/Ib30BaTelell B yc-
JIOBUAX O KeCTOvailIeil KOHKYpPeHIUN
Ha pBIHKE JIEKCUKOTpapuyecKux YCIyr.
[IpuMeHeHMe pasINYHOTO PO CUMBO-
JI0B, LIPUQTOB, LIBETOBBIX 0003HAYEHMI,
Oorarele rpaduyecKkue VUTIOCTPALUN
YHOBJIETBOPSIOT 3aI[POCaM COBPEMEHHO-
ro mnonb3osarensa [22]. HemamosakHoe
3HaueHMe B Y4eOHBIX CTIOBapsX HOBOTO
IIOKOJIEHUSI HPUAAETCA U PA3TIMYHOTO
pofia BCTaBKaM, TaK Ha3bIBaeMBbIM cul-
tural and grammar boxes, KOTOpbIe fiena-
10T CJIOBHUK IIPEPBIBHBIM, IIPeOCTaBIIAS
YMTATETI0 HeOOXOAVIMYIO CIIPaBKY, U, CO-
OTBETCTBEHHO, ONTUMMU3NPYS MHPOpMa-
LIMOHHBIN TTOMCK [21, c. 49].

B sTOM Xe pAy MHHOBALIMIL CTOAT U
HOBBIE II0 COMleP>KaHUIO IPUIOKEHUs K
y4eOHBIM CIOBapsIM, B KOTOPBIX CETOJHS
MO>XHO HAJITV He TOJIbKO TPAMLIOHHbIE
IUISL TPUIOKEHMI CHUCKM aHITIMIICKUX
TOIIOHVMOB, M€p JUIMHBI U IPyTyie MaTe-
puanbl. 31ech MOSBWINCD: LIMPOKO BOC-
Tpe6OBaHHBIE J TPUHATHIE IOTb30BA-
TeNsIMM 00pasIbl MMCbMEHHOI JIe/I0BOIA
KOMMYHUKaIVy (IpUMepbl pas3aiMyHOro
poza JeNoBBIX IMceM, GakcoB M T. IL);
TeTpajiy C yIPOKHEHUAMI Ha OTPAabOTKY
U YCBOEHJMe HOBOTO MaTepyaja; pasfebl
¢ rpaduyuecKMMy VUTIOCTPALVISIMM, IIO-
CTpOEHHBIe II0 TEeMaTU4eCKOMY IpUH-
uny (family, meals, office, plants). [Insa
IPOCTOTBI U YCKOPEHMs IOJCKAa BCe ITU
HIPUIO>KEHNsI BBIIE/ICHDI OIpe/eIéHHbIM
I[BETOM JI HAaIpaBjIeHbl Ha ObICTpOE IIO-
JydeHue HeobOXomuMoil MHpOpManuy B
OJIHOM CIIPaBOYHUKE.

[TogyepkHEM, YTO BBENEHME TAKUX
pasfiesioB B y4eOHbIe CIOBapy aHI/INII-

CKOTO f3bIKa HOBOTO IIOKOJEHMA U MX
VHHOBAIVIOHHOE 0(OpMIeHNE ABJIAITCA
B IIEPBYI0 OuYepeflb pe3y/IbTaTOM MCCIle-
MOBAaHUII CHELVATICTOB BeRyLMX Opu-
TAHCKVX M3JaTeNbCTB, U3YYAIOIUX Tpe-
00BaHUA ¥ HYXX/IbI II0TIb30BaTeNIell Yepes
COLIMONOTMYECKMEe MUCCNIEOBAHNA  II0-
CPeICTBOM aHKeTMPOBAHMA Pa3TNIHBIX
IIe/IeBbIX IPYIIII II0/Ib30BATE/Iell CIoBapeit
B Pa3HbIX cTpaHax mMupa [26]. Takum 06-
pasoM, B HacToslee BpeMa chOpMUpo-
BaJIOCh HOBOE CAMOCTOATEIbHOE HAalIpaB-
JIeHMe B AHIVIMIICKON JIeKcMKorpadumu,
KOTOpOe MOTy4YI/IO Ha3BaHUe «M3ydeHNe
IepCHeKTUBBl IO/Ib30BaTeneil» (users
perspective research) m mnpepuiecTByer
COCTaBJICHUIO HE TOJIbKO HOBBIX y4eOHBIX
clIoBapeit, HO U APYTYUX TUIIOB CIPaBOY-
HMKOB aHITIMIICKOTO A3bIKa HOBOTO ITOKO-
nenus [26].

V3yyenue TpeGoBaHMIl M HYXJ CO-
BpPEeMEHHBIX IIO/Ib30BaTeseil (C y4éToM
HAI[MOHAJIBHOCTY, BO3pacTa, 0Opas3oBa-
HMA, I071a) IIO3BOJIAET CIIeLMaNNCTaM
BBIIEINTD HPUOPUTETHI IIPU CO3JAHUM
HOBBIX c/oBapeil. OfHako B IIOC/IeN-
HI€ JIBa TOJ]a HAa CMEeHy aHKEeTUPOBAHUIO
IPUIUIY HOBble MH(GOPMAI[IOHHbIE TeX-
HONIOTUM. B coBpeMeHHBIX McCIenoBa-
HMAX NepCIeKTUBBI II0Ib30BaTeNel I10-
ABUIOCh HAIpaBlieHue — OKynorpadusa
(eyetracking), xorpma cmenmanbHas Cu-
CTeMa OTCIEXMBaeT KOMUYeCTBO 0bOpa-
I[EHNIT K ONpele/IéHHOMY CIIPaBOYHMKY,
4TO FaéT IpefiCTaB/IeHNe O BOCTPeOOBaH-
HOCTY TOTO MM MHOTO croBaps [2]. Cu-
cTeMa ellé TOMbKO Hayaja IPYMEHATbCA
U BBI3bIBaeT OypHBIE HMCKYCCHU Cpeny
CIIeLIIa/IICTOB.

OpHako B COBpeMEHHOIl A3BIKOBOII
cuTyaumy, Korja B Benmmko6GpuraHuio
YCTPEMIINCh THICAYM OeXEHIeB ¥ MM-
MWUI'PaHTOB, U3MEHWICA U caM IpOQuIb
IO/Ib30BaTe/NA, KOTAa K HOCUTENAM aH-
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IJIMJICKOTO SI3BIKa TPMOABUINCh HOBblE
auenu4are, eBa 3HAKOMBIE C A3BIKOM U
Ky/IbTYPOJl HOBOJ CTPaHBl OOMTaHMUA.
Takas cuTyanus, XapakTepHas [ Bcei
CerofiHAILIHel EBpoIbI, IpuBena K ToMy,
YTO MHOTHE TOJNKOBbIE CJIOBAPY AHIJINII-
CKOTO HAIlIOHa/JIbHOTO A3bIKa CTaIU
y4eOHO-OpMEeHTUPOBAHHBIMI C YCHUJIEH-
HBIM TOJIKOBO-3HIIVK/IONENNYECKNM KC-
TPalMHIBUCTUYECKUM KOMIIOHEHTOM
nebunnunnu [28, p. 580]. bonee Toro, mo
HOHATHBIM IPUYMHAM JIeKCUKOTpadbl
3aMETHO YCWIMIN KY/IbTYpPOJIOTMYECKYIO
CIIPAaBKY B HOBBIX C/I0BapsAX COBPEMEHHO-
O aHIIMIICKOTO sA3bIKa [15, p. 27-29].

Hapapy c¢ y4eOGHbIMM croBapAMu B
AHITIMIICKOV COBPEMEHHOM JIEKCUKOIpa-
buM yCUIeHHO pa3BMUBAIOTCA pas3/IMYHbIe
TUIIBI JPYTUX CIeLMaNbHBIX C/IOBapeii,
HEM3MEHHO BbI3bIBAIOIMX MOBbIIIEHHbIN
MHTEpeC He CTOJIbKO y HOCUTEIEI A3bIKa,
CKOJIBKO Y MHOCTPAHIIEB, M3Y4aIOIIX aH-
IJIMIICKUIL A3BIK KaK MHOCTpaHHbI. Cpe-
IV HUX OTMETUM QAHIJIMIICKME C/I0Bapu
C/IEHTa, HOBBIX CJIOB, CJIOBOCOYETAHMIA,
A3bIKa IMCaTeNell U IOIUTUKOB, IOC/IO-
BUIL ¥ IMTAT, pas3eoorn3MoB, OHOMA-
CTMKOHBI, IPOM3HOCUTE/IbHbIE M TPAMMa-
TUYEeCKe CJIOBapu 1 T. 1i. [27, p. 276].

OCo6eHHO MHOTOYMCTIEHHYIO TPYIITY
B AHIVIMIICKOV HAIIMOHAIBHOW JIEKCUKO-
rpadyy COCTAaB/IAIOT CETONHA TEPMMHO-
JIOTMYeCcKMe CIIPAaBOYHUKM PasINIHBIX
HayK: T'yMaHMTAapHbBIX, (QYHIaMEHTalb-
HBIX, €CTECTBEHHOHAyYHBIX, a TaKXKe
TaKMX HOBBIX M CTAaBIIMX 0CO00O IOmYy-
JAPHBIMU TIPeIMETHBIX O6/acTeil, Kak
(buHaHCBI, OU3HeC, CTpaXoBas MeMIVHA,
JIOTUCTUKA, CBA3U C OOIIECTBEHHOCTBIO
u T. 1. IIpumeyarenbHO, YTO 3TU CIOBa-
pM HepefKO COCTABIAITCA He Hmpodec-
CMOHAJIbHBIMU JIEKCUMKOTrpadaMm, a CIie-
LMaJuCTaMyu B TOM WIM MHOI OTPaciu
3HAHMA.

Takum o6pa30M, B aHIJIMIICKON JIEKCH -
Korpaduy BO3HUKAeT MapTHEPCKAsA WM
BOJIOHTEPCKasA JIeKCMKorpadus, Korja K
CO3JJAHMIO CJIOBApeil NPUBJIEKAIOTCA He-
npodeccroHanbHble TeKCUKorpadpl. JTa
IpaKTMKa cebs OnpaBiana U MIMPOKO JC-
HO/b3YeTCsA U B IPYTMX HallMOHAIbHbBIX
nexcukorpadusx [20, p. 620]. bonee Toro,
IpUBJIeYeHME K JTeKCHKOTpapudecKoit fe-
ATENbHOCTY BOJIOHTEPOB HAOIIOflACTCA U
IpM CO3JAHUMU JPYTUX TUIIOB C/IOBapeil,
TaK Ha3bIBAEMBIX OMKPbIMbIX C/I08Apell,
tumna “UrbanDictionary” [35], kyaa mosnb-
30BaTe/IM MOTYT IIPUCHUIATh HOBbIE CTIOBA
¥ IPYIMePBI CTIOBOYIIOTpebIeHN .

VInpiMu crioBapy, Ioj, BO3J/IeICTBMEM
00BEKTUBHBIX (PAKTOPOB  aHITIMIICKAA
HAlLlMOHA/IbHAA JIEKCUKOTpadys IpHIIIa
K CBO€OOpPa3HOMY CIBMUIY B CBOeil Ha-
YYHOJI TapajiurMe M paculMpuia paMKu
NeKcuMKorpadum o TaK Ha3bIBaeMoil ref-
erence science, 0 (OpPMMPOBAHUM KOTO-
poit emié B 80-X IT. IPOILJIOrO BeKa Iycal
U3BECTHBII OPUTAHCKMIT JeKcuKorpad
T. MakAptyp [25, p. 15]. Tak, ceropus B
QHIVINIICKOI JIeKCUKOTpaduecKoii cpefe
HOAB/IAIOTCA HE TONbKO pasHOOOpasHble
IO THIIaM U 06bEMaM CI0Bapy, HO U pas-
JIMYHBbIE Ka/leH/Iapy, YKas3aTesu, AManeK-
TOJIOTMYECKME KapThl ¥ MHbIE CIIPaBOY-
Hble T10CO0N, TIOCTPOEHHBIE TI0 MOJIeTIN
JIeKCUKOTpadUuecKnX N3TaHWIl.

B XX B. wuHTepHeT-neKcukorpadpus
BOOOIIIe 11 AHI/INIICKAsA B YaCTHOCTI IIPefi-
JIaraloT  MO/b30BaTeNAM KadeCTBEHHO
HOBbIE CIIPAaBOYHbIE pecypchl. B mepByio
odepefb, clenyeT HasBaTb Sketch Engine
[33], T. e. mporpamMMHOe obecreueHye
7151 yIPaBJIeHM s KOPIIyCOM M TEKCTOBBIM
aHa/IN30M, II03BOJIANIEE MIOfAM, W3-
y4aloUMM A3bIKOBOE IOBEJEHNE, MICKATh
6onblIye TEKCTOBble COOpaHMA B COOT-
BETCTBUM CO CJIOXKHBIMU U JIMHIBUCTU-
4eCKM MOTMBMPOBAHHBIMM 3ampocaM. B
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3TOM JKe PAAY CTOAT MHPOPMAIVOHHbBIE
noptansl Google Ngram Viewer, World
Net, the Pattern Dictionary of English
Verbs, Verb Net, Frame Net, Google Image
Search w T. 1. pecypchl, peryasipHo 06-
HOBJIAIOIINECA U COBEPIIEHCTBYIOMIMECs
[29, p. 35; 36]. Co3paroTcst ¥ HOBBIE CTIO-
BapHbIe NIOPTAJIbL: CJIOBAPHbIE CETH, CIIO-
BapHble  MH(OPMAIMOHHO-TIONCKOBBIE
VMHCTPYMEHTBI U CJIOBapHbIe KOJUIEKIINN.
[TosBnAIOTCA HOBBIE TPOdECCHOHATbHbBIE
Co001IeCTBa, PEryIAPHO IpPeCTaBIIA-
fomye 1 00CyX/ale HOBbIe MCCIe-
moBaHNA B obmactu VIHTepHeT-/meKcu-
korpadpum. OTMETMM, YTO aHIIMIICKasA
Hal[OHA/IbHASA JIeKCUKorpadus 3aHMMa-
eT 3[leCh BefyIlye Mo3uuumn. ITo B Iep-
BYI0O O4Yepefb CTaBIIas aBTOPUTETHBIM
COOBITMIEM B MMpe COBPEMEHHBIX WH-
(bOpMaIVIOHHBIX TEXHOJIOTHII MeXJ[yHa-
ponHas KOH(epeHIMsA IO 3/IeKTPOHHOI
nexcukorpacuu — E-lexicography [13; 21].

B 3axaoueHme oTMETHM, 4YTO B CO-
BPEMEHHOJ aHIIMIICKOV HALVIOHAJIBHON
JNleKcUKorpaduy cerogHsa chopMmpoBa-
JINCh HOBbIE HAIIpaBJIeHN Ha Ka4yeCTBEH-
HOe y/Ty4IlleHVe CIIPaBOYHON IPOXYKIVN
HOBOTO IIOKO/IEHN:A. DTO — BOTIOHTEPCKas

(volunteer), maptuépckas (collaborative)
U KoMMepuecKas (commercial) nmexcuko-
rpadun [2, c. 40]. B ornenbHoe Hampas-
JIeHJe BBIIE/IVIOCh M PelieH3VpOBaHMe
cnoBapei (dictionary reviewing), farolee
BO3MO>XHOCTb COBPEMEHHOMY II0/Ib30Ba-
TEM0 ObICTPO IMONYYUTb Ka4eCTBEHHYIO
U JJOCTOBEPHYIO MHPOPMALNIO, KOTOPYIO
OH XXZIET OT CIOBapsl.

I cOBpeMeHHOV aHITIMICKON JIeK-
cuKorpadu4ecKoi KapTUHBI XapaKTePHBI
IIVPOKME MEXAMUCUUIUIMHAPHBIE CBS3N,
OCBOEHNVE HOBBIX MH(MOPMAIVOHHBIX
TEXHOJIOTUI ¥ CTPEMUTE/IbHOE Pa3BUTHE
NPUHIUIIOB IOCTPOEHMs OHJIAMH-CIIpa-
BOYHVKOB Pa3/IMYHbIX TUIOB U 00BEMOB
IpU COXPaHEHWUM aBTOPUTETHBIX IIeYaT-
HBIX OOLIMX M CIlelMa/JbHBIX CIOBapeil
AHIJIMIICKOTO A3bIKa. PasBuTime HOBBIX
TEXHOJIOTUII He CMOXKEeT 3a4epKHYTh MHO-
rOBEKOBBIE JIEKCUKOTpadudyeckue Tpagu-
UM aHIJIMIICKOV HaIMOHAJIbHOM JIEKCU-
korpadum. OHM UIIb CMOTYT YIyYIINTD
U pacliMpuTh Heobxoaumyo MHpOpMa-
VIO ¥ BBITOTHO IIPEACTaBUTDh €€ Ha HO-
BBIX MH(OPMAI[MOHHBIX TOPTAJIaX.

Cmamvs nocmynuna 6 pedaxyuro 16.10.2018
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